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ДОПЪЛНЕНИЕ 

УКАЗАНИЯ ЗА ВОДЕНЕ НА ПРЕГОВОРИТЕ ЗА НОВО МЕЖДУНАРОДНО 

СПОРАЗУМЕНИЕ ЗА ТРОПИЧЕСКИЯ ДЪРВЕН МАТЕРИАЛ  

1. Комисията, от името на Европейския съюз, трябва да се стреми да постигне 

комплексен договорен резултат, който обхваща посочените по-долу цели и 

принципи. 

2. Общи положения 

С новото споразумение следва да се създадат международна рамка и институция за 

страните по него с цел насърчаване на международната търговия с тропически 

дървен материал, който е законно добит от устойчиво стопанисвани гори, на 

разнообразяването на съответните продукти, на прозрачността на пазара и на 

устойчивото стопанисване на горите, произвеждащи тропически дървен материал. 

3. Правомощия и номенклатура 

Обхватът на новото споразумение следва да е идентичен или подобен на обхвата на 

МСТДМ от 2006 г. Допълненията към обхвата следва да са надлежно обосновани, 

като се избягва, доколкото е възможно, дублиране с други международни 

инструменти или процеси.  

С новото споразумение следва да се утвърди функцията на МОТДМ като 

международна рамка за улесняване, подпомагане и насърчаване на търговията с 

тропически дървен материал, който е законно добит от устойчиво стопанисвани 

гори, и на прозрачността на пазара. 

С новото споразумение трябва да се осигури приносът на МОТДМ към програмата 

и целите на световно равнище в областта на горите. С него следва също така да се 

насърчават полезните взаимодействия с други международни инструменти и цели в 

областта на горите и да се избягва ненужно дублиране или припокриване. 

В новото споразумение може да се съдържат разпоредби за преустановяване или 

временно спиране на оперативните дейности, ако делът от търговията с тропически 

дървен материал на активните и допринасящите членове спадне под определен 

праг. 

В процеса на преговорите следва да се разгледа възможността за постигане на 

целите на МОТДМ чрез алтернативни инструменти, например такива, които не са 

основани на договор, ако това е по-целесъобразно.  

4. Ефикасност и ефективност при управлението на МОТДМ 

Новото споразумение може да бъде договорено под егидата на Конференцията на 

ООН за търговия и развитие (ЮНКТАД) или чрез алтернативен модел на 

управление, при условие че целите може да бъдат постигнати по ефикасен и 

разходноефективен начин. 

Подобно на действащото понастоящем МСТДМ, с новото споразумение може да се 

създават различни комитети и следва също така да се предвиди Международният 

съвет за тропически дървен материал да има правомощия да създава нови комитети 

или да разпуска съществуващите.  

Новото споразумение може да е с конкретен срок на действие; в него може да се 

предвиди периодичен преглед на функционирането му, но не може да се 
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установява ограничение по отношение на броя на удължаванията. Максималната 

продължителност на всяко отделно удължаване следва да е определена в новото 

споразумение и може да е 10—15 години.  

В новото споразумение следва да се включат разпоредби относно евентуални 

изменения. Извършването на изменения на новото споразумение, и по-специално 

на разпоредбите относно правата и задълженията на членовете, следва да не е 

твърде лесно.  

С новото споразумение следва да се предостави гъвкавост по отношение на 

оптимизирането на честотата на сесиите на Международния съвет за тропически 

дървен материал.  

В новото споразумение следва да се включат разпоредби, които дават възможност 

сесиите да се провеждат във виртуален или в комбиниран режим. 

С разпоредбите за финансовото управление на съответното финансиране следва да 

се гарантират ефикасност и прозрачност и да се сведе до минимум рискът от лошо 

управление или злоупотреба с ресурси. 

5. Система за гласуване и изчислени вноски 

В новото споразумение следва да се включат подходящи разпоредби за 

насърчаване на страните да плащат своите изчислени вноски.  

В новото споразумение следва да се определи кворум за вземане на решения и да 

се включат подходящи предпазни клаузи за справяне със ситуации, при които 

Международният съвет за тропически дървен материал няма кворум. 

С новото споразумение следва да се цели да се избягва ненужна поляризация 

между страните производители и страните потребители, като в същото време се 

насърчава справедлив и ориентиран към сътрудничество подход. 

6. Комисията трябва да направи необходимото, така че новото споразумение да 

съдържа подходящи разпоредби, даващи възможност на Съюза да е страна по него. 

7. Комисията следва да се стреми да направи необходимото, така че новото 

споразумение да е съгласувано със съответните правни актове и политики на 

Съюза, както и с ангажиментите на Съюза по други съответни многостранни 

споразумения. 

8. Комисията следва да води преговорите съгласно съответните действащи правни 

актове на Съюза. 
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